
ce depăşeşte periodizările 
pedante ale istoriei artei 
sau ale istoriei pur şi 
simplu, infruntînd, din 
cînd în cînd, chiar şi ris
cul anacronismului (reve
lator). Astfel, de la cortina 
pentru Iaşi i î n c a r n a v a l In 
scenetele umoristice adu
nate sub genericul Ca fé 
bar , de la „naivul" castel 
reclădit, parcă, de copii, din 
bucăţi nostim colorate, în
tr-o emisiune T V din 1973, 
şi de la ploaia de mongol-
fiere plutitoare din recita
lul de muzică uşoară din 
1972, pînă la ţrămintata 

schelărie din H e n r i c a l 
IV- l ea (Pirandello) — toa
te decorurile concepute şi 
realizate de Dan Cioca au 
o dimensiune, aş zice o 
„grosime" comună : aceea 
a unui timp specific al 
spectacolului (o extremă 
disponibilitate faţă de his-
trionismul superior al co
medienilor tragici), redis
tribuit cu rigoare într-un 
spaţiu strîns legat de spi
ritualitatea contemporană, 
de obicei promptă, rapidă, 
sintetică şi abstract-con-
cretă. 

Prin Dan Cioca se mă

soară excelenţa „lecţiei" 
pe care o împărtăşeşte 
practica televiziunii, în a 
cărei genealogie reîntîlnim, 
se ştie, teatrul şi cinema
tograful. Iar cînd televi
ziunea va fi, şi la noi, în 
culori, ne vom da şi mai 
bine seama de fascinantul 
talent al lui Dan Cioca, de 
forţa sa cromatică, de su
pleţea şi eleganţa sa ex
presivă, concentrate într-o 
facultate şi într-o artă 
aparte de a se uita la 
veşnicie printr-o picătură 
tremurătoare de optimistă 
istorie a prezentului. 

REVISTA 
REVISTELOR 

„Conjunto" 
(Cuba) 

N u m ă r u l 33 a l r e v i s 

te i de t e a t r u „Con j u n t o " 

care apa re t r i m e s t r i a l l a 

Havana , sub direcţ ia c u 

nos cu t u l u i o m de t e a t r u 

gua tema lez M a n u e l G a l i c h , 

c u p r i n d e o temat ică v a 

riată p r i v i n d t e a t r u l l a t i n o -

a m e r i c a n . 

Rev i s t a se desch ide c u 

însemnăr i a le l u i M a n u e l 

G a l i c h a s up r a c e l u i de-al 

X V I I - l e a Congres a l I n 

s t i t u t u l u i I n te rna ţ iona l de 

T e a t r u , c a re a a v u t l oc l a 

S t o c k h o l m , î n t re 31 m a i şi 

1 i u n i e 1977. 

I n c a d r u l t e m e i ca re stă 

p e r m a n e n t î n atenţ ia r e 

v is te i : „ I n d i a n u l î n t e a t r u l 

l a t i n o-ame r i c a n a l t u t u r o r 

t i m p u r i l o r " , R i n e L e a l p u 

blică u n eseu a s up r a e x 

p r e s i i l o r p r e- t ea t r a l e a le 

a b o r i g e n i l o r d i n C u b a îna

in te de i n v a z i a span io lă . 

Car los F e r r a r i s c r i e u n 

s t ud i u i n t i t u l a t „Puer to 

Rico : t e a t r u Sesenta şi 

«Celă la l t Agiieybană»-" — 

p a n o r a m ă a t e a t r u l u i puer-

t o r i c a n , p e n t r u ca re p u n e 

rea î n scenă a p iese i Ce

lălalt Agiieybană (El otro 

Agiieybană), insp i ra tă d i n 

c r o n i c a l u i Gon z a l o F e r 

nandez de Ov i e do , 1535. 

reprez in tă o da t ă de re zo 

nan ţ ă . 

C o n c e p u t ca u n o m a g i u 

adus p o p o r u l u i c h i l i a n 

( a f l a t î n l up t ă c o n t r a f a s 

c i s m u l u i ) , preşedinte lu i 

S a l v a d o r A l l e n d e şi g u 

v e r n u l u i Un i t ă ţ i i P o p u l a r e , 

r e v i s t a t ipăreşte u n g r u p a j 

de p a t r u a r t i c o l e : „Reca-

barren şi teatrul angajat" 

de M a r c e l Garcés : „Chilienii 

în exil. Teatrul rezistenţei" 

de E n r i q u e G o m à r i z ; „Tea

trul «Aleph» în lupta împo

triva f ascismului" şi „Grupul 

chilian «Aleph».la tfestiva

lul de la Nancy" ( i s t o r i c ) . 

S a r a L a r o c c a , actr i ţă , 

profesoară de t e a t r u , p e r 

s ona l i t a t e esenţ ia lă a m i ş 

căr i i t e a t r a l e u r u g u a y e n e 

d i n u l t i m u l s f e r t de secol , 

d i r e c t o a r e a g r u p u l u i t e a 

t r a l „E l G ă l p o n " , acordă u n 

a m p l u i n t e r v i u , p r i l e j u i t 

de împ l i n i r ea a 28 de a n i 

de l a c r ea rea aces tu i g r u p . 

Pa r t i z ană a i d e i i de t e a t r u 

a nga j a t , S a r a L a r o c c a p l e 

dează p e n t r u o temat ică 

ref lect înd s p e c i f i c u l l a t i n o -

a m e r i c a n , ea f i i n d c o n 

şt ientă de f a p t u l că a c t o 

r u l a re o m a r e responsa 

b i l i t a t e în faţa societăţi i . 

„José M a r t i — d r a m a 

t u r g " , s t u d i u s e m n a t de N i 

colas D o r r , î n care sînt 

s u b l i n i a t e m e r i t e l e o m u l u i 

p o l i t i c şi p o e t u l u i José 

M a r t i ca a u t o r d r a m a t i c , şi 

o cu l ege re de nou tă ţ i t e a 

t r a l e d i n toată l u m e a î n 

che ie p a r t e a documen ta r ă 

a r e v i s t e i . Este p u b l i c a t 

însă şi u n t e x t o r i g i n a l , 

Domnul preşedinte (El se-

n o r présidente), s u b i n t i t u 

l a t „R i t ua l b u f " , c u muz i c ă 

şi dans . P iesa , apa r ţ i n î nd 

d r a m a t u r g u l u i şi d i r e c t o 

r u l u i t e a t r a l g u a t ema l e z 

F r a n z Mez , este insp i ra tă 

d i n r o m a n u l c u acelaşi 

n u m e de M i g u e l A n g e l As-

t u r i a s . P r e m i e r a a a v u t 

loc î n 1974 în G u a t e m a l a . 

I n p l i n r e g i m de d ic ta tură , 

preşedintele prof i t ă de 

m o a r t e a acc identa lă a u n u i 

of iţer p e n t r u a dez l ăn ţu i 

a m p l e r e p r e s a l i i , î n c a d r u l 

cărora t r e b u i a să p i a r ă toţi 

ce i o s t i l i g u v e r n u l u i său. 

P iesa se încheie c u i m a g i 

nea u n u i c i m i t i r peste ca re 

reverberează vocea p r e 

şedintelu i p roc l am înd p a 

cea î n ţară . 
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